Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Isaiah, Chapter 61
HZAIAZ A’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes
The anointed herald proclaims release, restoration, priestly honor, and Isaiah 61 is the Servant-Zion proclamation chapter in which Spirit-
bridal joy. anointing, good news, release, healing, restoration, priestly dignity,

covenant permanence, and bridal joy are woven into one programmatic
oracle. The Septuagint is especially important because its wording stands
behind Luke 4:18-19: mvedua kupiov £nt' €UE, €xpioév Ue, ebayyeAioacOat
TTwX01¢, KNpv&at aixualdtolg dgeotv, and the acceptable year of the
Lord. The Greek also sharpens the chapter's exchange imagery by setting
glory over against ashes, oil of gladness over mourning, and the garment
of praise over faintness, so that restoration is presented as liturgical and

communal transfiguration. The chapter then turns outward from the



herald's commission to Zion's rebuilding, the service of foreigners, the
people's priestly status, and the everlasting covenant that secures their

posterity. Versification follows the LXX.

Discourse structure of the chapter

A-61:1-3 The Spirit-anointed herald proclaims good news, release, healing, and comfort

The chapter opens with the Spirit-anointed speaker announcing good news to the poor, release to captives, healing, and comfort for Zion's mourners.

B 61:4-7 Ruins are rebuilt and shame gives way to priestly honor

Restoration takes visible shape as ruined places are rebuilt, foreigners serve, and the people exchange former shame for priestly dignity and inheritance.

C-61:8-9 The Lord loves justice and grants an everlasting covenant
The Lord himself speaks to ground the promise in his love of justice, his hatred of robbery, and his gift of a lasting covenant that makes the people publicly
blessed.

D 61:10-11 Zion rejoices as a bride clothed in salvation

The chapter ends in bridal joy, where salvation and righteousness become festive garments and the Lord causes praise to spring up before the nations.

1 mvedua kuplov €n' EUE oL elvekev EXPLogv Ue evayyeAioacot TTwX01¢ ATESTAAKEY Ue 1dcacOat Tovg
GUVTETPIUUEVOUG T Kapdig knpLEat aixUaAWDTOIG dpeoty Kal TUPAOTG avaPAeiy

The Spirit of the Lord is upon me, for whose sake he has anointed me; he has sent me to bring good
news to the poor, to heal the broken in heart, to proclaim release to captives and recovery of sight to
the blind.

Commission | ASYNDETON

The herald's commission is framed by anointing, mission, and liberating proclamation.



mvebpa

spirit

N3M NSN - mvebua

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

nvebuo: meaning 'spirit'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

Kupiov

of the LORD

N2 GSM - k0p10g

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

kUp1og: meaning 'of the LORD'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

en'

upon

P éni

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

£n': meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

bl /4
EME
ego

RP AS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference
¢ué: meaning 'ego'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

oV
where

RR GSM - 8¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

00: meaning 'where'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

ETVEKEV

because of

P - efvekev

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

efvekev: meaning 'because of'; here it
marks the relation signaled by preposition
governing its complement phrase.

v 14
EXploev
has anointed

VAI AAI3S - xpilw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

xpiw: meaning 'has anointed'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

ME

me

RP AS €y

pronominal form marking person, reference, or

participant role within the clause

— participant reference
He: meaning 'me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

gvayyeAiocacOat
you bring good news
VA AMN - ebayyeAilw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

evayyeAilw: meaning 'you bring good
news'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

TTWXO01G
poor

N2 DPM * ttwX6§

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

ntwyd¢: meaning 'poor'; it serves as dative

nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

bJ r 7
ATMESTAAKEV
has sent

VX XAI3S - 6téAAw + &rto

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

otéM\w + &no: meaning 'has sent'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

ME

me

RP AS - 2y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

Ue: meaning 'me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



2 V4
tacacOat
to heal

VA AMN - {dopat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

idopan: meaning 'to heal'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

™

P

TOUG

the

RA APM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tovg: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

GUVTETPLUUEVOUG

the crushed

VP - yunany tpifw + cuv

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

Xpmary tpiBw + ouv: meaning 'the
crushed'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

T
the

RADSF 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

fj: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Kapdia
heart

N1A DSF - kapdia
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

kapdio: meaning 'heart'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

4
knpuéat
to proclaim
VA AAN - knpUoow

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

knpuoow: meaning 'to proclaim'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

AIYMAADTOLG

captives

A1B DPM - aixudAwtog

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

aixudAwtog: meaning 'captives'; it serves
as dative nominal element marking
relation, instrument, sphere, or recipient.

=

Kal
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

TUPAOIC
blind

A1 DPM * TugAdg
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

Tu@AGG: meaning 'blind'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

avaPAery

recovery of sight

N3I DSF - &vdapAepig

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

GvdapAePig: meaning 'recovery of sight'; it
serves as dative nominal element marking
relation, instrument, sphere, or recipient.

ageotv
release

N3I ASF - dpeoig
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

d@eoic: meaning 'release’; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



7 KaA£oal EVIAUTOV KUpIov JeKTOV Kal NUEPAV AVTATOdOcEWS TapaKkaA£oatl TAVTAG TOLG TeVOoTVTOg

To proclaim the acceptable year of the Lord and the day of recompense, to comfort all who mourn.

Continuation | ASYNDETON

The commission continues by pairing favor for Zion with divine recompense and comfort.

=

-

EV1LTOV

year

14
KaAéoat
KOAEW
VA AAN - kaAéw N2 ASM - éviautdg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

verbal form carrying the action, process, or state

of the clause
— infinitival complement — object specification

€viavTtég: meaning 'year'; it serves as
accusative element functioning as object,

kaAéw: meaning 'kadew'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the extent, or goal.

action, process, or state of the clause.

Kupiov
of the LORD

N2 GSM  kUp1og
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

KUp1oG: meaning 'of the LORD'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

™

=

deKTOV
acceptable

A1 ASM - dektdg
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

dektd¢: meaning 'acceptable'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

R

Kol Nuépav
and day
C - kai N1A ASF - nuépa

accusative element functioning as object, extent,
or goal

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast — object specification

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle Nuépa: meaning 'day'; it serves as

linking this unit with the surrounding accusative element functioning as object,

discourse. extent, or goal.

N &

b4 /4
avTanod0oewg
recompense

N3I GSF - dvtanddooig

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

avtan6dooig: meaning 'recompense'; it
serves as genitive nominal element
defining relation, possession, source, or
quality.

)

P

TapakaAéoal

comfort

VA AAN ‘ KoAéw + Tapar

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

KaAéw + mapa: meaning 'comfort'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.



MAVTOG
all / every

A3 APM " mtdg
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

n4G: meaning 'all'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or
goal.

TOUG

the

RA APM -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tovg: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

nevBolvtag
mourning

V2 - mamany nevOéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanany tevhéw: meaning 'mourning'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

doBfvat toig mevboTotv Ziwv d6&av dvti omodod AAstupa e0PPOcOVNG TOTG TEVOODOIV KATROTOANV

36&ng avti mvevpatog akndiag katl kKAnOnoovtal yeveai 1katoo0vNG QUTELHA KLPTOU €1¢ 0GExv

To give to Zion's mourners glory instead of ashes, the oil of gladness to those who mourn, a garment

of glory instead of a spirit of weariness; and they will be called generations of righteousness, a

planting of the Lord for glory.

Exchange promise | ASYNDETON

Mourning is reversed through exchange imagery that culminates in a new righteous identity.

doOfjvan
give
VC APN - §{dwpt

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

didwyr: meaning 'give'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

TO1G

the

RADPM -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t0ig: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

ntevOolo1v
mourning
V2 PAI3P - tevOéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

nevOéw: meaning 'mourning'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

21wV

Zion

N DSF - Ziwv

nominal element functioning within the clause
— participant identification

Tiwv: transliterated proper name rendered
in Greek letters; here it functions as
nominal element functioning within the
clause.



d6&av avti om0dod aAsiupa

glory instead of ashes oil

N1S ASF - §6&a P-avti N2 GSF - om086¢ N3M ASN - dAeippa

accusative element functioning as object, extent, preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation, accusative element functioning as object, extent,
or goal possession, source, or quality or goal

— spatial or relational framing

object specification B A . relational specification object specification
— 00 P avtl: meaning 'instead of'; here it marks - P — 00 p
d6&a: meaning 'glory'; it serves as the relation signaled by preposition onodd¢: meaning 'ashes'; it serves as dAewupa: meaning 'oil'; it serves as
accusative element functioning as object, governing its complement phrase. genitive nominal element defining accusative element functioning as object,
extent, or goal. relation, possession, source, or quality. extent, or goal.
k) 4 ~ ~ \
Evppoouvvng TOo1G ntevOolo1v K(X‘C(XO"CO}\T]V
gladness the mourning garment
N1 GSF - ebgpocivh RADPM -6 V2 PAI3P - mevOéw N1 ASF * KaTaGTOA
genitive nominal element defining relation, article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent,
possession, source, or quality ) of the clause or goal
— noun-phrase marking
— relational specification — ongoing verbal process — object specification
. t0ic: Greek article marking definiteness S = I
€0@pooLVH: meaning 'gladness'; it serves as and the role of the accompanying noun nevOéw: meaning 'mourning'; it carries the KataoToA: meaning 'garment'; it serves as
genitive nominal element defining phrase. action, process, or state of the clause; here accusative element functioning as object,
relation, possession, source, or quality. it functions as verbal form carrying the extent, or goal.

action, process, or state of the clause.

~ - - ™ - N

d0&ng avti TVEVUATOG akndiag

glory instead of life faintness

N1S GSF - §6&a P-avti N3M GSN - tvedpa N1A GSF - &xndia

genitive nominal element defining relation, preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation, genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality possession, source, or quality possession, source, or quality

— spatial or relational framing

— relational specification . . . . — relational specification — relational specification
avti: meaning 'instead of'; here it marks
d6&a: meaning 'glory'; it serves as genitive the relation signaled by preposition nvedua: meaning 'life'; it serves as genitive dkndia: meaning 'faintness'; it serves as
nominal element defining relation, governing its complement phrase. nominal element defining relation, genitive nominal element defining

possession, source, or quality. possession, source, or quality. relation, possession, source, or quality.



\

KA1
and
C-Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

kAnOnoovrat
they will be called

VC FPI3P - kaAéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

kaAéw: meaning 'they will be called'; it
carries the action, process, or state of the

=

yeveai
generations

N1A NPF - yeved

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

yeved: meaning 'generations'; it serves as
nominative element functioning as subject,

)

dKa1060VNG
of righteousness

N1 GSF - SikatooOvn

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

dikatooOvn: meaning 'of righteousness'; it
serves as genitive nominal element

discourse. clause; here it functions as verbal form predicate, or apposition. defining relation, possession, source, or
carrying the action, process, or state of the quality.
clause.
4 7 b 4
putevua KULP10L €16 SOE(XV
planting of the LORD into glory
N3M NSN - pitevpa N2 GSM * kUp1og P-eig N1S ASF - §6&a

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

@UTevpa: meaning 'planting'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

kUp1oG: meaning 'of the LORD'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€i¢: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

86&a: meaning 'glory'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

Kal oikodourjoovsty £prinous alwviag e€npnuwuévag mpdtepov EEavacToovsty Kal KavioUotv TOAELS

gpripoug eEnpnuwuEVag el yeveds

And they will build the everlasting desolations, they will raise up what had formerly been laid waste,

and they will renew deserted cities, places left desolate for generations.

Restoration result | ASYNDETON

The herald's comfort becomes public reconstruction across long-ruined spaces.



\

Kal oikodouncovoty £pTUOUG alwviag

and they will build bereft everlasting
C - kai VF FAI3P - oikodouéw N2 APF - €pnuog A1A APF - aihviog
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent, accusative element functioning as object, extent,
context of the clause or goal or goal
— discourse linkage or contrast — future — object specification — object specification
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle oikodouéw: meaning 'they will build'; it €pnuog: meaning 'bereft'; it serves as aiviog: meaning 'everlasting'; it serves as
linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the accusative element functioning as object, accusative element functioning as object,
discourse. clause; here it functions as verbal form extent, or goal. extent, or goal.
carrying the action, process, or state of the
clause.
bl 7 /4 bl U4 \
EEnpnpwpevag TTPOTEPOV EE(XV(XO"CT]O'OUO'IV Kol
desolated former they will raise up and
V4 - runang épnudw + €k D mpdtepov VF FAI3P - {oTnpt + €K + ava C - kai
verbal form carrying the action, process, or state adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its
of the clause or phrase of the clause context
— verbal action or state — discourse linkage or contrast — future — discourse linkage or contrast
npnang épnuéw + ék: meaning 'desolated'; npdtepov: meaning 'former'; conjunction fotnut + €k + dva: meaning 'they will raise kai: meaning 'and'; conjunction or particle
it carries the action, process, or state of the or particle linking this unit with the up'; it carries the action, process, or state of linking this unit with the surrounding
clause; here it functions as verbal form surrounding discourse. the clause; here it functions as verbal form discourse.
carrying the action, process, or state of the carrying the action, process, or state of the
clause. clause.
~ /4 9 4 b /4
Kaiviovolv T(O)\slg Epnuovg 8{]’] PNUWMUEVAG
they will renew cities bereft desolated
VF2 FAI3P * kovilw N3I APF * t6A1g N2 APF - €pnpog V4 - tunang Epnudw + €k
verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent, accusative element functioning as object, extent, verbal form carrying the action, process, or state
of the clause or goal or goal of the clause
— future — object specification — object specification — verbal action or state
kawvilw: meaning 'they will renew'; it néAig: meaning 'cities'; it serves as £pnuog: meaning 'bereft'; it serves as npnang épnudw + ék: meaning 'desolated";
carries the action, process, or state of the accusative element functioning as object, accusative element functioning as object, it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form extent, or goal. extent, or goal. clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the carrying the action, process, or state of the

clause. clause.



€1¢

into

P elg

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€1G: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

YEVEQG
generation

N1A APF - yeved
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

yeved: meaning 'generation'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

\ b4 ~ 7 \ /4 /e ) /4 b4 ~ \ /4
kal f€ovoty dAAoyeveig motpaivovteg o mpoPatd cov kKat dAAS@UAOL Gpotilpeg Kal dumelovpyol

And foreigners will come, shepherding your flocks, and men of another people will be your plowmen

and your vine-dressers.

Service reversal | ASYNDETON

The nations are pictured serving Zion's restored life and economy.

\

KAl
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

(14
féovotv
shall come

VF FAI3P - f{kw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

flkw: meaning 'shall come'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

aAAoyeveig

foreigners

A3H NPM - dAAoyevrig

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

dAAoyevnig: meaning 'foreigners'; it serves
as nominative element functioning as
subject, predicate, or apposition.

TOLUALVOVTES
shepherd

V1 TamVviy Totuaive

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TanvITy Tolpaivw: meaning 'shepherd'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.



\
X
the

RA APN 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Ta: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

™

P

npofata
flocks

N2N APN * tpéBatov

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

npoPatov: meaning 'flocks'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

oov
you
RP GS - 00

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

aAAo@uAor
Philistines

A1B NPM - GAAS@UA0G

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

aAAé@uAog: meaning 'Philistines'; it serves
as nominative element functioning as
subject, predicate, or apposition.

Bavpacbroecde

apotiipeg

plowmen

N3 NPM - a@pothp

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

apotrip: meaning 'plowmen'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

But you will be called priests of the Lord, ministers of God; you will eat the strength of nations, and

in their wealth you will be admired.

Identity promise | ASYNDETON

Foreign service is matched by Israel's elevation into priestly and honored status.

auneAovpyol
vine-dressers

N2 NPN - qunelovpydg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

aunelovpyds: meaning 'vine-dressers'; it
serves as nominative element functioning
as subject, predicate, or apposition.

6 UUEiG O¢ 1epeic kuplov kAnBroeabe Aettovpyot BeoD ioxvv €BvQOV Katédeabe Kal €V TG TAOUTW AOTGOV



VMETG
you

RP NP - 60

pronominal form marking person, reference, or

participant role within the clause

— participant reference

UUELG: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

O

but

X 8¢

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

1EPETG

priests

N3V NPM - igpetc

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

iepelg: meaning 'priests'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

Kupiov

of the LORD

N2 GSM - k0p1og

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

kUp1og: meaning 'of the LORD'; it serves as
genitive nominal element defining

relation, possession, source, or quality.

kAnOnoeo0e
you will be called

VC FPI2P - kaAéw

verbal form carrying the action, process, or state

of the clause
— future

kaAéw: meaning 'you will be called'; it

carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause.

Agitovpyol

leitoyrgoi

N2 NPM - Aettovpydg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Aertovpydg: meaning 'leitoyrgoi'; it serves
as nominative element functioning as
subject, predicate, or apposition.

000
God

N2 GSM - 0gdg
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

0edg: meaning 'God'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

ioxXOV

strength

N3 ASF - 1ox0g

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

ioxVG: meaning 'strength'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

E0vOv
nation

N3E GPN - £0vog
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

£0vog: meaning 'nation'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

KatédeoOe
you will eat

VF FMI2P - £60iw + kata

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

€00iw + kata: meaning 'you will eat'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

Kal

and

C-kal

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

év: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.



W

the

RADSM "0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1(: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

TAOUTW
Ployto

N2 DSM - thoUtog
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

mAo0tog: meaning 'Ployto'; it serves as
dative nominal element marking relation,

instrument, sphere, or recipient.

avTOV
their
RD GPM - avtdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avt®v: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

OavuacOnoecOe
you will be admired

VS FPI2P - Bavudlw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

Bavuaw: meaning 'you will be admired'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

0UTWG €K OEVTEPAG KANPOVOUNGOUGLY TNV YAV Kol EDQPOGUVT] dlIVIOG UTEP KEPAATG AOTGOV

Thus they will inherit the land a second time, and everlasting gladness will be upon their head.

Inheritance promise | ASYNDETON

The reversal of shame issues in renewed inheritance and durable joy.

oUTWG

thus

D - oUtwg

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUtwg: meaning 'thus'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

)
€K

from

P-ék

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

¢k: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

devtépag

second

A1A GSF - devtepog

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

deltepog: meaning 'second'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

kAnpovounocovotv
shall inherit

VF FAI3P - kAnpovopuéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

kAnpovopéw: meaning 'shall inherit'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.



121\Y
the

RA ASF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

TN v: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

yfiv
land
N1 ASF - yfi

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

yf: meaning 'land'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or

Kol
and
C-Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

£0@pocLVN
gladness

N1 NSF - edppocivn

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

€0QPooUVN: meaning 'gladness'; it serves as
nominative element functioning as subject,

goal. discourse. predicate, or apposition.
7 € \ ~ R ~
X1WV1I0¢ LTTEP Ks(p(XAnC AUVTWV
everlasting for / on behalf of kephale their
A1B NSF - ai@viog P - Omép N1 GSF - ke@aAn RD GPM - a0tdg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

aiwviog: meaning 'everlasting'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

Unep: meaning 'for'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

ke@aAn: meaning 'kephale'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avt@v: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

EYW YAp €1 KUPLOG O GAyan@V dika1ocVVNYV Kol Uo@V apraypata €€ ddikiag kol dwow ToOV udxov

aUT®OV dtkaiolg kal dabrknVv aiwviov dabricouat adToig

For I am the Lord, loving righteousness and hating plunder from injustice; I will give their labor in

righteousness, and I will make an everlasting covenant with them.

Divine rationale | ASYNDETON

The Lord grounds the restoration in his own love of justice and covenant faithfulness.



bl \
EYW

I

RP NS éyw

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

€yw: meaning 'I'; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause;
here it functions as pronominal form
marking person, reference, or participant
role within the clause.

/é
Yap
for
X-ydp
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ydp: meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

gl
am

V9 PAI1S - giui

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

€lpl: meaning 'am'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

KUpPLOG

Lord

N2 NSM - k0p1og

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

KUp1og: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

[ 4

(0]
the

RA NSM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

ayoan@v
love
V3 * Tamvop Gyandw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanvoy Gyandw: meaning 'love'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.

dikatocOVNV
righteousness

N1 ASF - SikatooOvn
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

dikatocOvn: meaning 'righteousness'; it
serves as accusative element functioning as
object, extent, or goal.

\

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

oV

hating

V2 * TAmVOU HLoEW

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanvoy pioéw: meaning 'hating'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

APTAYMATA
plunder

N3M APN - dpraypa
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

dpmayua: meaning 'plunder'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

)
23

from

P-ék

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£&: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

b4 7
adikiog
wrongdoing
N1A GSF - adikia
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

&dikia: meaning 'wrongdoing'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.



\

I4
Kol dwow
and give
C-kai VF FAI1S - 38wyt

connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state
context of the clause

— discourse linkage or contrast — future

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle Sidwur: meaning 'give'; it carries the action,

linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it

™oV
the

RAASM -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

uoxoov
labor
N2 ASM - udx0og

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

uéx0og: meaning 'labor'; it serves as
accusative element functioning as object,

discourse. functions as verbal form carrying the extent, or goal.
action, process, or state of the clause.

k) ~ 7 \ U4
avT@V dkaioig Kol dafnknv
their just terms and covenant
RD GPM - a0Td¢ A1A DPM - §ikaiog C - kai N1 ASF - 81a01jkn

pronominal form marking person, reference, or dative nominal element marking relation,

participant role within the clause instrument, sphere, or recipient

— relational specification — sphere or reference

avT®v: meaning 'their'; pronoun marking dikatog: meaning 'just terms'; it serves as

person, possession, or reference within the dative nominal element marking relation,

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

clause; here it functions as pronominal instrument, sphere, or recipient. discourse.

form marking person, reference, or

participant role within the clause.

v 7 U4 k] ~
atwviov 81“01’]0’0}1“1 xuTolg
everlasting make a covenant them

A1B ASF - aiyviog VF FMI1S - tibnut + S
accusative element functioning as object, extent, verbal form carrying the action, process, or state

or goal of the clause
— object specification — future

alwviog: meaning 'everlasting'; it serves as
accusative element functioning as object,

TiOnpt + Sa: meaning 'make a covenant'; it
carries the action, process, or state of the
extent, or goal. clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause.

RD DPM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

avtoig: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

S1a6nkn: meaning 'covenant'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



9 xal yvwobnoetal €v Toig €0vestv TO oTEPUA AUTOV Kal TA EKYOVH aUTAOV TTEG O 0pOV ADTOVG EMLYVWOETAL
a0TOUC OTL 0VTOL €lotv oTEpUa nOAOYNUEVOVY L0 Be0T

And their seed will be known among the nations, and their offspring in the midst of the peoples;
everyone who sees them will recognize them, that these are offspring blessed by God.

Public recognition | ASYNDETON

The covenant blessing becomes publicly legible in the restored community's descendants.

\ U4 bl ~

K1 YV(&)O'el']O'st(XI &V TO1G

and will be known in the

C - kai VS FPI3S * yiyv@oKw P-év RADPN -0

connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase

context of the clause ) ) ) )

— spatial or relational framing — noun-phrase marking
discourse linkage or contrast future , . ) ) _ ) . -

- 3 - €v: meaning 'in'; here it marks the relation t0ic: Greek article marking definiteness
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle yiyvokw: meaning 'will be known'; it signaled by preposition governing its and the role of the accompanying noun
linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the complement phrase. phrase.
discourse. clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the
clause.

v, 1 7 k) ~

£Oveov TO OTEPUA avt®v

nation the seed / offspring their

N3E DPN - €8vog RANSN-6 N3M NSN - oméppa RD GPM - a0tdg

dative nominal element marking relation, article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or

instrument, sphere, or recipient ) predicate, or apposition participant role within the clause

— noun-phrase marking
sphere or reference A . . - articipant prominence relational specification

P 10: Greek article marking definiteness and —P pantp - P
€0vog: meaning 'nation'; it serves as dative the role of the accompanying noun phrase. onépua: meaning 'seed'; it serves as avT®v: meaning 'their'; pronoun marking
nominal element marking relation, nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the
instrument, sphere, or recipient. predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



\

Kal T« Ekyova avt@dv

and the offspring their

C-kal RANPN -6 A1B NPN - £€kyovog RD GPM - a0tdg

connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or
context predicate, or apposition participant role within the clause

— noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast i Greek article marking definiteness and — participant prominence — relational specification
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase. £kyovog: meaning 'offspring'; it serves as avT®V: meaning 'their'; pronoun marking
linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the
discourse. predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

~ € (4 ~ k) \
Loy (0] opwv xuToLG
everyone the hill country / mountain them
A3 NSM - Ttéig RANSM -6 N2 GPM - 8pog RD APM - adTé¢
nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, pronominal form marking person, reference, or
predicate, or apposition . possession, source, or quality participant role within the clause
— noun-phrase marking
— participant prominence . ) ) - — relational specification — participant reference
P pantp 0: Greek article marking definiteness and P P P
T4G: meaning 'everyone'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. 8pog: meaning 'hill country'; it serves as avtoLg: meaning 'them'; pronoun marking
nominative element functioning as subject, genitive nominal element defining person, possession, or reference within the
predicate, or apposition. relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

b 4 3 4 (% T 4

EMYVWOETAL avTouvg oT1 ouvTo1l

will recognize them that these

VF FMI3S - y1yv@oKkw + €Mt RD APM - a0T6G C- 6t RD NPM - 00tog

verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its pronominal form marking person, reference, or

of the clause participant role within the clause context participant role within the clause

— future — participant reference — discourse linkage or contrast — participant reference
Ylyvwokw + €nt: meaning 'will recognize'; it avtobg: meaning 'them'; pronoun marking 4t meaning 'that'; conjunction or particle o0toi: meaning 'these'; pronoun marking
carries the action, process, or state of the person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding person, possession, or reference within the
clause; here it functions as verbal form clause; here it functions as pronominal discourse. clause; here it functions as pronominal
carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or form marking person, reference, or

clause. participant role within the clause. participant role within the clause.



elow
are

V9 PAI3P - eipi

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

€lul: meaning 'are'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

10

000
God

N2 GSM - 0gdg
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

0edg: meaning 'God'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

OTEPUQ

seed / offspring

N3M NSN - omépua

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

onéppa: meaning 'seed'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

R 7
NoAoynuévov
blessed
VM * XUTvoV eDAOYEW
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

XHTvov eDAoyéw: meaning 'blessed'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

(!
UTto

by

P-Umé

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

Uno: meaning 'by'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

Kal DQPOCVUV 0PPavVONcovTaL £l KOPLov dyaAAtdoOw 1 Pux Hov €ml TG KLpiw EVESLGEV Yap UE

LUETIOV 6WTNPIOL Kol XITAWVA EDPPOCTUVNC WG VUi TIEPLEONKEY UOot UiTpav Kol WG VOUPNV

KATEKOOUNOEV UE KOOHUW

With gladness they will rejoice in the Lord; let my soul exult in the Lord, for he has clothed me with a

garment of salvation and a tunic of gladness. Like a bridegroom he has placed a turban on me, and

like a bride he has adorned me with ornament.

Rejoicing response | ASYNDETON

The chapter turns from promise to liturgical rejoicing through bridal and priestly clothing imagery.



™ - ™

\

Kol £0@QpPOcLVY gv@pavOncovrtal eml

and gladness they will be gladdened upon
C - kai N1 DSF - ebgpocivn VC FPI3P - ed@paivw P-éni
connective or conjunction linking the clause to its dative nominal element marking relation, verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase
context instrument, sphere, or recipient of the clause . ) )
— spatial or relational framing
— discourse linkage or contrast — sphere or reference — future 8¢ I . .
éni: meaning 'upon'; here it marks the

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle €0@POcLVT: meaning 'gladness'; it serves as ev@paivw: meaning 'they will be relation signaled by preposition governing

linking this unit with the surrounding dative nominal element marking relation, gladdened'; it carries the action, process, or its complement phrase.

discourse. instrument, sphere, or recipient. state of the clause; here it functions as

verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

KOpLov ayaAAidcOw 1 puxn

LORD let exult the soul
N2 ASM * kUp10g VA AMD3S - dyaAAidopat RANSF -6 N1 NSF - Yoy
accusative element functioning as object, extent, verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject,
or goal of the clause ) predicate, or apposition
— noun-phrase marking
— object specification — verbal action or state 5 , . .- — participant prominence
1: Greek article marking definiteness and
KUp1oG: meaning 'LORD'; it serves as ayaAAidopar: meaning 'let exult'; it carries the role of the accompanying noun phrase. Yuxr): meaning 'soul'; it serves as
accusative element functioning as object, the action, process, or state of the clause; nominative element functioning as subject,
extent, or goal. here it functions as verbal form carrying predicate, or apposition.

the action, process, or state of the clause.

- - ™ - - -

bl \ ~ ’7
pov Em W KUPLW
my upon the LORD
RP GS ' £y P éni RADSM 6 N2 DSM - kUptog
pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation,
participant role within the clause ) ) ) ) instrument, sphere, or recipient
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
relational specification - . ) - . . - sphere or reference
- P éni: meaning 'upon'; here it marks the 1(: Greek article marking definiteness and P
pov: meaning 'my'; pronoun marking relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase. KUplog: meaning 'LORD'; it serves as dative
person, possession, or reference within the its complement phrase. nominal element marking relation,
clause; here it functions as pronominal instrument, sphere, or recipient.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



bl /4
EVEduoev
enedyse

VAI AAI3S - §0w + €v

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

30w + év: meaning 'enedyse'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

/é
Yap
for
X-ydp
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ydp: meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

MHE
me
RP AS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

He: meaning 'me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

ipatiov
garment

N2N ASN - ipdtiov

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

iudtiov: meaning 'garment'; it serves as
accusative element functioning as object,

it functions as verbal form carrying the discourse. clause; here it functions as pronominal extent, or goal.
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or
participant role within the clause.

7 \ ~ R 4
OoWTNPIOv Kol X1tTwva EVPPOOLVTC
peace offering and tunic gladness
N2N GSN - swtriprov C - kai N3W ASM - x1tcdv N1 GSF - ebgpooivn

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

owtriptov: meaning 'peace offering'; it
serves as genitive nominal element

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

X1T@v: meaning "tunic'; it serves as
accusative element functioning as object,

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

€0PPooLVI: meaning 'gladness'; it serves as
genitive nominal element defining

defining relation, possession, source, or discourse. extent, or goal. relation, possession, source, or quality.
quality.
c ’7 ,6 r7
w¢ VOUPLw TIEPLEUNKEV pot
as bridegroom has placed around to me
C g N2 DSM " vupgiog VAI AAI3S - TiOnput + mept RP DS - €y

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

®G: meaning 'as'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

vupgiog: meaning 'bridegroom'; it serves
as dative nominal element marking
relation, instrument, sphere, or recipient.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

{0yt + mept: meaning 'has placed around';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

pot: meaning 'to me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



uitpav
turban / mitre
N1A ASF - pitpa

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

pitpa: meaning 'turban'; it serves as
accusative element functioning as object,

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

WG

as / like

X g

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

&G meaning 'as'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

extent, or goal. discourse. discourse.

/4 4 4
KOTEKOOUNOEV ME KOOMW
has adorned me adornment
VAI AAI3S * Koop€w + KaTa RP AS - €y N2 DSM - kdop0G

11

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Koopéw + kata: meaning 'has adorned'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

Ue: meaning 'me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

kOopog: meaning 'adornment'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

vougnv
bride

N1 ASF - vopen

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

@ . 5 Maridel i
vOuen: meaning 'bride'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

Kal w¢ YAV at€ovoav TO AvOoc avTh Kal WG KATOC TA OMEPUATA A0TOD OUTWE GVATEAET KUPLOG

dikatocUVNV Kol ayaAMapa Evavtiov Tavtwy TOV E0vv

And as the earth brings forth its flower, and as a garden causes its seeds to spring up, so the Lord will

cause righteousness and rejoicing to spring up before all the nations.

Conclusion | ASYNDETON

The closing simile makes righteousness and praise as inevitable as growth from earth and garden.



\

KA1
and
C-Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

WG
as / like
X - WG

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

w¢: meaning 'as'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

yiv
land
N1 ASF - yfi

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

yf: meaning 'land'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or

v
av&ovoav
bringing forth
V1 manaog avédvew

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanac avédvw: meaning 'bringing forth';
it carries the action, process, or state of the

discourse. discourse. goal. clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.
1 v R ~ \
TO (XVOOC avtng Kol
the flower its and
RANSN - 0 N3E NSN - &v6og RD GSF - a0t6g C - kai

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

. 2 1 1,3

&vBog: meaning 'flower"; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avTfiG: meaning 'its'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

WG
as / like
X 0g

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

¢ meaning 'as'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

KM T0og

garden

N2 NSM - kfimog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Kfnog: meaning 'garden'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

1
TX
the

RA APN - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Ta: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

OTEPUATO
seeds

N3M APN - omépua

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

oméppa: meaning 'seeds'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



avToD
his
RD GSM " a0T6g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

oUTWG

thus

D - oUtwg

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUtw¢: meaning 'thus'; conjunction or
particle linking this unit with the

surrounding discourse.

avateAel
will rise / come forth

VF2 FAI3S - TéAAw + Gva

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

€AMW + dva: meaning 'will rise'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.

KUpPLOG

Lord

N2 NSM - kUp1og

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

@ . 5 1 LI
KUp1og: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

dikatocOvVNV
righteousness

N1 ASF - SikatooOvn

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

dikatocOvn: meaning 'righteousness'; it
serves as accusative element functioning as

Kol
and
C - Kkai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

ayaAAiopo
adornment / joy
N3M NSN - ayaAAlapa

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

dyaAapa: meaning 'adornment'; it serves
as nominative element functioning as

object, extent, or goal. discourse. subject, predicate, or apposition.
7 ~ bl ~
TTIAVTWYV TWV EOVOV
all / every the nation
A3 GPN - mtd¢ RA GPN - 0 N3E GPN - £8vog

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

ndg: meaning 'all'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t&v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

€0vog: meaning 'nation'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

On the labels. Parsing gives Tense-VoiceMood-Person'Number (+ CaseNumber-Gender

for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow

gvavtiov

before / in the sight of

P - évavtiov

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

évavtiov: meaning 'before'; here it marks
the relation signaled by preposition
governing its complement phrase.



standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are

no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other

discourse analyses segment and label some relations differently.



